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UPOZORENJE

Kako biste spriječili požar ili električki udar, ne izlažite 
uređaj kapanju ili prskanju i ne stavljajte na uređaj 
posude s tekućinom, npr. vaze.
Kako biste umanjili rizik od požara ili strujnog udara, 
ne izlažite ovaj uređaj kiši niti vlazi.
Kako biste spriječili požar, ne prekrivajte ventilacijske 
otvore uređaja novinama, stolnjacima, zavjesama itd.
Ne stavljajte izvore otvorenog plamena, primjerice 
upaljene svijeće, na uređaj.
Budući da se odspajanje uređaja s mrežnog napona 
izvodi putem mrežnog kabela, spojite uređaj na lako 
dostupnu utičnicu. Zamijetite li kakve nepravilnosti na 
uređaju, odmah odspojite mrežni utikač iz utičnice.
Ne postavljajte uređaj u uski prostor, poput police za 
knjige ili ugradbenog ormarića.
Baterije ili uređaji s uloženim baterijama ne smiju se 
izlagati visokim temperaturama, primjerice sunčevom 
svjetlu, vatri i sl.
Uređaj nije odspojen sa napajanja sve dok je mrežni 
utikač spojen na zidnu utičnicu, čak i ako je sâm 
uređaj isključen.

OPREZ
Uporabom optičkih instrumenata uz ovaj uređaj pove-
ćava se opasnost za vid.

Odlaganje stare 
električne i elektroničke 
opreme (primjenjivo u 
Europskoj uniji i ostalim 
europskim državama s 
posebnim sustavima za 
odlaganje)
Ova oznaka na proizvodu ili na 
ambalaži označava da se ovaj pro-

izvod ne smije zbrinjavati kao kućni otpad. On treba 
biti zbrinut na za tu namjenu predviđenom mjestu za 
reciklažu električke ili elektroničke opreme. Pravilnim 
zbrinjavanjem starog proizvoda pomažete u sprječavanju 
mogućih štetnih posljedica za okoliš i ljudsko zdravlje, 
do kojih može doći uslijed nepravilnog odlaganja pro-
izvoda. Reciklažom materijala pomažete u očuvanju 
prirodnih izvora. Za detaljne informacije o reciklaži 
ovog proizvoda, molimo kontaktirajte vašu lokalnu 
upravu, odlagalište otpada ili trgovinu u kojoj ste kupili 
proizvod.
Primjenjiv pribor: Daljinski upravljač.

Odlaganje starih baterija 
(primjenjivo u Europskoj 
uniji i ostalim europskim 
državama s posebnim 
sustavima za odlaganje)
Ovaj znak na bateriji ili ambalaži 

ukazuje da se baterija isporučena s ovim proizvodom 
ne smije odlagati s kućim otpadom.
Na nekim se baterijama ovaj simbol može koristiti u 
kombinaciji s kemijskim simbolom. Kemijski simboli 
za živu (Hg) ili olovo (Pb) dodaju se ako baterija sadrži 
više od 0,0005 % žive ili 0,004 % olova. Pravilnim 
zbrinjavanjem baterija pomažete u sprječavanju mogućih 
negativnih posljedica na okoliš i ljudsko zdravlje, do 
kojih može doći nepravilnim zbrinjavanjem baterija. 
Reciklažom materijala pomažete u očuvanju prirodnih 
izvora. U slučaju proizvoda koji zbog sigurnosnih 
razloga, performansi ili zadržavanja cjelovitosti 
podataka zahtijevaju trajnu povezanost s unutarnjom 
baterijom, takvu bateriju trebaju mijenjati samo 
osposobljeni serviseri. Kako biste osigurali pravilno 
zbrinjavanje baterije, predajte dotrajali proizvod na 
sabirno mjesto za recikliranje električne i elektroničke 
opreme. Za sve ostale baterije molimo da pogledate 
poglavlje o tome kako izvaditi bateriju iz uređaja.

Ovaj uređaj je laserski 
proizvod klase 1. Ta oznaka 
nalazi se na stražnjem 
dijelu glavnog uređaja.

Napomene za korisnike: Sljedeća 
informacija vrijedi samo za uređaje 
koji se prodaju u državama u kojima 
se primjenjuju EU smjernice.
Proizvođač ovog uređaja je Sony Corporation 1-7-1 
Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan. Ovlašteni 
predstavnik za EMC i sigurnost proizvoda je Sony 
Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 
Stuttgart, Njemačka. Za pitanja servisa i jamstva 
pogledajte adresu na jamstvenom listu.

Napomena za korisnike u Republici 
Hrvatskoj

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Proizvođač ovog proizvoda je Sony Corporation, 
1-7-1 Konan Minato-ku, Tokyo 108-0075, Japan.

Sony, odnosno njegov ovlašteni zastupnik Sony 
Central and Southeast Europe Kft., Predstavništvo u 
Republici Hrvatskoj izjavljuje da je ovaj proizvod 
usklađen s bitnim zahtjevima tehničkih propisa koji 
su za ovaj proizvod utvrđeni.

Izjave o sukladnosti dostupne su na internetskoj 
stranici www.sukladnost-sony.com.hr
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O ovom priručniku
Upute u ovom priručniku opisuju kontrole da- 5
ljinskog upravljača. Također možete koristiti 
kontrole na glavnom uređaju ako imaju jednake 
oznake kao i one na daljinskom upravljaču.
Opcije kontrolnog izbornika mogu se razliko- 5
vati ovisno o području.
"DVD" se može koristiti kao opći naziv za DVD  5
VIDEO, DVD+RW/DVD+R te DVD-RW/
DVD-R diskove.
Standardno podešenje je podcrtano. 5

Automatski prelazak u pripravno 
stanje
Kad je na sustavu reprodukcija pauzirana ili zaustavljena, 
kad je otvorena uložnica ili za izvor DVD/CD nije 
uložen disk, sustav će automatski prijeći u pripravno 
stanje nakon 30 minuta.

Opis u ovim uputama može se razlikovati od 
zaslonskog prikaza zbog ograničenja prikaza.

Sadržaj
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Diskovi koje je moguće reproducirati

Vrsta Logotip diska Značajke Ikona

DVD VIDEO DVD VIDEO 5
DVD-R/DVD-RW u DVD VIDEO  5
formatu ili video modu
DVD+R/DVD+RW u DVD VIDEO  5
formatu

VIDEO CD VIDEO CD (Verzija 1.1 i 2.0 diskovi) 5
Super VCD 5
CD-R/CD-RW/CD-ROM u video  5
CD formatu ili Super VCD formatu

CD Audio CD 5
CD-RW/CD-R u audio CD formatu 5

DATA CD – CD-R/CD-RW/CD-ROM u DATA  5
CD formatu, koji sadrži MP3 
datoteke1), JPEG slikovne datoteke2) 
i DivX videodatoteke3), i usklađen je 
sa standardom ISO 96604) Level 1/
Level 2 ili Joliet (prošireni format)

DATA DVD – DVD-ROM/DVD-R/DVD-RW/ 5
DVD+R/DVD+RW u DATA DVD 
formatu, koji sadrži MP3 datoteke1), 
JPEG slikovne datoteke2) i DivX 
videodatoteke3), i usklađen je sa 
standardom UDF (Universal Disk 
Format)

MP3 (MPEG 1 Audio Layer 3) je standardni format definiran od ISO/MPEG, a služi sažimanju audiopodataka. 1) 

MP3 datoteke trebaju biti u MPEG 1 Audio Layer 3 formatu.
JPEG slikovne datoteke trebaju biti usklađene s image DCF formatom slikovnih datoteka. (DCF "Design rule for 2) 

Camera File system": Slikovni standardi za digitalne fotoaparate koje određuje Japansko udruženje industrije za 
elektroniku i informatičke tehnologije (JEITA).)
DivX3) ® je tehnologija komprimiranja videodatoteka koju je razvila korporacija DivX, Inc. te je proizvod s DivX® 
certifikatom.
Logički format datoteka i mapa na CD-ROM diskovima, definiran od strane ISO (International Organization for 4) 

Standardization).
"DVD-RW", "DVD+RW", "DVD+R", "DVD VIDEO" i "CD" logotipi su zaštitni znakovi.
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Primjer diskova koje sustav ne može reproducirati

Sustav ne može reproducirati sljedeće diskove:
CD-ROM/CD-R/CD-RW diskove osim onih koji su snimljeni u formatima navedenim na str. 4. 5
CD-ROM diskove snimljene u PHOTO CD formatu 5
Podatkovni dio CD dodatka (CD-Extra) 5
CD Graphics diskove 5
DVD Audio diskove 5
DVD-RAM diskove 5
Super Audio CD 5

Također, sustav ne može reproducirati sljedeće diskove:
DVD VIDEO disk s različitim regionalnim kodom (str. 6). 5
Disk koji nije standardnog oblika (primjerice, u obliku kartice, srca itd.) 5
Disk s pričvršćenim papirom ili naljepnicom 5
Disk s ljepilom, celofanskom vrpcom ili ostatkom naljepnice 5
DVD-R/DVD-RW/DVD+R/DVD+RW u VR (Video Recording) modu 5

Napomene o CD-R/CD-RW/DVD-R/DVD-RW/DVD+R/DVD+RW diskovima

U nekim slučajevima se CD-R/CD-RW/DVD-R/DVD-RW/DVD+R/DVD+RW diskovi ne mogu se 
reproducirati na ovom sustavu zbog kvalitete snimke ili fizičkog stanja diska, ili zbog značajki uređaja 
za snimanje i sastavljačkog softvera.
Disk se ne može reproducirati ako nije pravilno finaliziran. Za dodatne informacije pogledajte upute 
za uporabu isporučene uz uređaj za snimanje.
Imajte na umu da neke funkcije reprodukcije možda neće raditi kod nekih DVD+RW/DVD+R diskova, 
čak i ako su bili pravilno finalizirani. U tom slučaju, koristite normalnu reprodukciju za gledanje diska. 
Također nije moguća reprodukcija nekih DATA CD/DATA DVD diskova snimljenih u Packet Write 
formatu.

Diskovi kodirani za zaštitu autorskih prava
Ovaj uređaj je dizajniran za reprodukciju diskova koji odgovaraju Compact Disc (CD) standardu. U 
novije vrijeme neke glazbene kompanije na tržište plasiraju razne glazbene diskove zaštićene tehno-
logijom za zaštitu autorskih prava. Molimo imajte na umu da neki od tih diskova ne odgovaraju CD 
standardu i možda se neće reproducirati na ovom uređaju.
Napomena o DualDisc diskovima
DualDisc je dvostrani disk koji objedinjuje snimljeni DVD materijal na jednoj strani i digitalni audio-
materijal na drugoj. Ipak, pošto strana s digitalnim audiomaterijalom nije usklađena s Compact Disc 
(CD) standardom, ne možemo jamčiti reprodukciju na ovom proizvodu.
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O multi session CD diskovima

Sustav može reproducirati multi session CD diskove kada je MP3 audiodatoteka snimljena u prvoj 
sesiji. Također je moguća reprodukcija naknadno snimljenih MP3 datoteka.
Sustav može reproducirati multi session CD diskove kada je JPEG slikovna datoteka snimljena u 
prvoj sesiji. Također je moguća reprodukcija naknadno snimljenih JPEG slikovnih datoteka.
Ako su u prvoj sesiji snimljene MP3 audiodatoteke i JPEG slikovne datoteke u glazbenom CD ili 
video CD formatu, reproducira se samo ta prva sesija.

Regionalni kôd

Na stražnjoj strani sustava otisnut je regionalni kôd i uređaj može reproducirati samo DVD diskove 
označene istim regionalnim kodom.

Sustav može reproducirati i DVD VIDEO diskove označene s ALL .
Pokušate li reproducirati neki drugi DVD VIDEO disk, na TV zaslonu se pojavi poruka [Wrong 
Region] (odnosno, pogrešna regija). Ovisno o DVD VIDEO disku, regionalni kôd možda neće biti 
označen čak i ako je reprodukcija tih DVD VIDEO diskova zabranjena prostornim ograničenjima.

Napomena o reprodukciji DVD i VIDEO CD diskova

Neke funkcije reprodukcije DVD ili VIDEO CD diskova može već podesiti i proizvođač softvera. 
Budući da sustav reproducira DVD ili VIDEO CD diskove prema sadržaju diska koji su izradili 
proizvođači softvera, neke značajke reprodukcije možda neće biti dostupne. Također pogledajte upute 
isporučene uz DVD i VIDEO CD diskove.

Autorska prava

Ovaj uređaj sadrži tehnologiju za zaštitu autorskih prava (copyright) koja je zaštićena patentima 
u SAD-u i drugim zakonima o intelektualnom vlasništvu. Uporabu ove tehnologije mora odobriti 
Macrovision Corporation i namijenjena je isključivo za kućnu i drugu ograničenu uporabu, osim ako 
Macrovision Corporation nije izričito odobrio drugačiju uporabu. Reverzno inženjerstvo ili rastavljanje 
je zabranjeno.

Ovaj sustav ima ugrađen Dolby* Digital i DTS** Digital Surround System.

Proizvedeno prema licenci Dolby Laboratories.* 
Dolby, Pro Logic i dvostruki-D simbol su zaštićeni nazivi i oznake Dolby Laboratories korporacije.
Proizvedeno po licenci pod brojevima SAD patenata: 5,451,942; 5,956,674; 5,974,380; 5,978,762; 6,226,616; **
6,487,535 i ostalih američkih i svjetskih izdanih i pripremanih patenata.
DTS i pripadajući simbol su registrirani zaštićeni nazivi i DTS Digital Surround te DTS logotipi su zaštićeni 
nazivi tvrtke DTS, Inc. Proizvod sadržava softver. © DTS, Inc. Sva prava pridržana.

O DIVX VIDEO FORMATU: DivX® je digitalni video format koji je načinila tvrtka DivX, Inc.  
Ovaj uređaj je službeno certificiran za reprodukciju DivX videozapisa. Za više informacija posjetite 
www.divx.com gdje su vam dostupni i softverski alati koji datoteke pretvaraju u DivX videozapise.
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DIVX VIDEO-ON-DEMAND: Kako bi mogao reproducirati DivX Video-on-Demand (VOD) 
sadržaj, ovaj DivX Certified® uređaj mora prvo biti registriran. Za generiranje registracijskog koda 
pronađite odjeljak za DivX VOD na izborniku s podešenjima uređaja. S tim kodom posjetite  
www.divx.com/vod kako biste dovršili postupak registracije i saznali više o DivX VOD.

DivX® je registrirani zaštićeni znak tvrtke DivX, Inc. i koristi se uz licencu.

Ovaj sustav koristi High-Definition Multimedia Interface (HDMI™) tehnologiju. HDMI, HDMI 
logo i High-Definition Multimedia Interface su zaštitni znakovi ili registrirani zaštitni znakovi tvrtke 
HDMI Licensing LLC.

"BRAVIA" je zaštitni znak tvrtke Sony Corporation.
MPEG Layer-3 je tehnologija audiokodiranja i patenti koji se koriste uz dopuštenje tvrtke Fraunhofer 
IIS i Thomson.

Windows Media je registrirani zaštitni znak tvrtke Microsoft Corporation u SAD-u i/ili ostalim 
državama.

MPEG-4 VISUAL: OVAJ PROIZVOD KORISTI SE UZ LICENCU PREMA PORTFELJU ZA 
MPEG-4 VISUAL PATENT TE JE ODOBREN KORISNIKU ZA OSOBNU I NEKOMERCIJALNU 
UPORABU KAKO BI MOGAO DEKODIRATI VIDEOSADRŽAJE U SKLADU S MPEG-4 VISUAL 
STANDARDOM ("MPEG-4 VIDEO") A KOJE JE KODIRAO U OSOBNOJ I NEKOMERCIJALNOJ 
AKTIVNOSTI I/ILI IH JE DOBIO OD PRUŽATELJA VIDEOSADRŽAJA KOJI IMA DOPUŠTENJE 
DISTRIBUCIJE MPEG-4 VIDEOSADRŽAJA OD MPEG LA.
NE IZDAJE SE NITI SE PODRAZUMIJEVA LICENCA ZA BILO KOJE DRUGE SVRHE.
DODATNE INFORMACIJE O MOGUĆNOSTI UPORABE U PROMIDŽBENE, INTERNE I 
KOMERCIJALNE SVRHE TE ZA LICENCIRANJE, MOGU SE DOBITI OD TVRTKE MPEG LA, 
LLC. POGLEDAJTE http://www.mpegla.com/
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Kako započeti s radom

Provjera sadržaja isporuke

Glavni uređaj (1) 5

Subwoofer (1) 5

Prednji zvučnici (2) 5

FM žičana antena (1) 5

Videokabel (1) 5

Daljinski upravljač (1) 5

Baterije R6 (veličina AA) (2) 5

Nožice (subwoofer) (1) 5

Upute za uporabu (ovaj  5
priručnik)

Priprema daljinskog upravljača

Umetanje baterija u daljinski upravljač
Uložite dvije baterije R6 (veličina AA) (isporučene) u skladu s oznakama polariteta  i  na bateri-
jama i unutar baterijskog pretinca.

Napomene

Nemojte ostavljati daljinski upravljač na jako zagrijanim ili vlažnim mjestima. 5
Ne koristite zajedno novu i staru bateriju. 5
Nemojte ubacivati nikakve strane predmete u kućište daljinskog upravljača, posebice pri zamjeni baterija. 5
Ako dulje vremena nećete koristiti daljinski upravljač, izvadite baterije kako biste spriječili moguće oštećenje  5
uslijed istjecanja elektrolita iz baterija i korozije.

[/1

t
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Pričvršćivanje nožica na subwoofer

Napomena

Oprezno postavite zvučnike i/ili stalke za zvučnike na koje su učvršćeni zvučnici na posebno obrađeni pod (lakiran,  5
poliran,...) jer bi se mogle pojaviti mrlje ili će se promijeniti boja.

Korak 1: Razmještaj sustava
Za najbolji mogući surround zvuk potrebno je postaviti sve zvučnike osim subwoofera na jednaku 
udaljenost od položaja za slušanje ().

Prednji zvučnik (L (lijevi))A	
Prednji zvučnik (R (desni))B	
SubwooferC	
Glavni uređajD	

Skinite nožice s podloška.

A

B

D
C

A
A
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Korak 2: Spajanje sustava
Napomene

Čvrsto spojite kabele kako biste izbjegli šumove i smetnje. 5
Kod spajanja druge komponente koja ima regulator glasnoće, pojačajte glasnoću na njoj na razinu pri kojoj zvuk  5
nije izobličen.

Spajanje zvučnika

Spajanje TV prijemnika

Prije povezivanja odspojite iz električnih utičnica kabele napajanja za sve komponente.
Kad TV ima digitalnu optičku izlaznu priključnicu, možete poboljšati kvalitetu zvuka spajanjem 
pomoću digitalnog kabela (A).
Za izlaz videosignala prema vašem TV-u, provjerite ulazne videopriključnice TV-a te odaberite 
način povezivanja ,  ili . Kvaliteta slike poboljšava se redoslijedom od  (standardna) do  
(HDMI).
Za slušanje TV zvuka iz zvučnika sustava, povežite TV i sustav audiokabelom (opcija) (B).

 Subwoofer Bijeli prstenCrveni prsten

 Prednji 
zvučnik (R)

 Prednji 
zvučnik (L)

Ploča s priključnicama 
na glavnom uređaju
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Ako vaš TV prihvaća signale progressive formata, primijenite ovo povezivanje i podesite izlazni signal sustava * 
na progressive format.
HDMI (High-Definition Multimedia Interface)**
Ako vaš TV ima HDMI priključnicu, primijenite ovo povezivanje i odaberite vrstu izlaznog signala.

Napomene

Pri povezivanju umetnite priključak u priključnicu dokraja koliko ide. 5
Pri spajanju digitalnog optičkog kabela umetnite priključak dok ne klikne ( 5 A).
Sustav može prihvaćati digitalne i analogne signale. Digitalni signali imaju prednost pred analognim signalima.  5
(COAXIAL ima prednost nad OPTICAL.) Ako se digitalni signal prekine, analogni signal će se procesirati nakon 
2 sekunde.

TV/
CABLE

DIGITAL IN

  OPTICAL

HDMI OUT

R

L

AUDIO IN

PB/CB

PR/CR

Y

COMPONENT VIDEO OUT

VEDIO OUT

Digitalni optički kabel 
(opcija)

Na digitalnu optičku izlaznu 
priključnicu TV-a

Komponentni videokabel 
(opcija)*

Zelena
Plava
Crvena

Crvena
Plava

Zelena

Na komponentne ulazne 
videopriključnice TV-a

Ploča s 
priključnicama 
na glavnom 
uređaju

Audiokabel 
(opcija)

Bijela
Crvena

Na izlazne audiopriključnice 
TV-a

HDMI** kabel 
(opcija)

Na HDMI IN priključnicu TV-a

Videokabel 
(isporučen)

Žuta

Na ulaznu videopriključnicu 
TV-a
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Promjena sustava boja (PAL ili NTSC)

Uključite TV i odaberite videoulaz.1 
Pritisnite 2 / za uključenje sustava.

Pritisnite FUNCTION više puta ili pritisnite DVD/CD za odabir funkcije DVD/CD.3 
Reprodukcija počinje automatski ako je uložen disk s funkcijom automatske reprodukcije. Za 
zaustavljanje reprodukcije pritisnite dvaput .

Pritisnite SETUP dok je reprodukcija zaustavljena.4 
Pojavi se izbornik Setup.

Pritisnite 5 / više puta za odabir "Preference Page", zatim pritisnite .

Pritisnite 6 / više puta za odabir "TV Type", zatim pritisnite .

Pritisnite 7 / više puta za odabir PAL/Multi/NTSC iz prikazanog popisa, zatim pritisnite 
.

Pritisnite SETUP za isključenje izbornika Setup.8 
Napomene

Nakon promjene sustava boje na opisani način može se nakratko poremetiti prikaz na TV zaslonu. 5
Sustav boje ne može se podesiti za HDMI. 5
Izobliči li se slika, možete vratiti standardni sustav boje na sljedeći način. 5

Pritisnite  –  za vađenje diska (u modu bez diska).
Pritisnite  –  DISPLAY.
Pritisnite  – .

Spajanje FM žičane antene

Savjet

Ako je FM prijem loš, pomoću 75-ohmskog koaksijalnog kabela (opcija) spojite glavni uređaj na vanjsku FM  5
antenu na sljedeći način.

Vanjska FM antena Ploča s priključnicama na glavnom uređaju

FM
COAXIAL 75 Ω

ANTENNA

FM žičana antena 
(isporučena)

Ploča s 
priključnicama na 
glavnom uređaju

ANTENNA

FM
COAXIAL 75
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Disk

Reprodukcija diska

    
Ovisno o DVD VIDEO ili VIDEO CD disku, 
neke funkcije se mogu razlikovati ili biti ogra-
ničene. Pogledajte upute za uporabu.

Uključite TV prijemnik.1 
Na TV prijemniku odaberite videoulaz 2 
na koji je spojen sustav.

Pritisnite 3 /.

Sustav se uključuje.
Ako sustav već nije podešen na "DVD", 
pritisnite FUNCTION više puta ili pritisnite 
DVD/CD za odabir funkcije DVD/CD.
Na pokazivaču se prikazuje "NO DISC" i 
sustav je spreman za ulaganje diska.

Uložite disk.4 
Stavite disk u uložnicu kako bi ga uređaj 
automatski uvukao.

Strana s naljepnicom 
okrenuta prema naprijed

Uređaj automatski uvlači disk i zatim 
automatski započinje reprodukciju.

Pritisnite VOLUME +/–  za podešavanje 5 
glasnoće.

Razina glasnoće prikazana je na TV zaslonu 
i na pokazivaču uređaja.

Napomene

Dok je sustav isključen, nemojte umetati disk u  5
glavni uređaj.
Ovisno o statusu sustava, razina glasnoće se možda  5
neće prikazati na TV zaslonu.

Isključenje sustava
Pritisnite / dok je sustav uključen. Sustav 
ulazi u pripravno stanje.

Uložnica 
diska

FUNCTION 

. >

VOLUME 
+/–

 m M

?/1

ANGLE
SUBTITLE

MUTING

AUDIO

x

NX

SHIFT

N x FUNCTION VOL +/-

[/1

t

?/1

Z

[/1

t
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Dodatne funkcije

Za Pritisnite

Zaustavljanje 

Pauzu 

Nastavak reprodukcije 
nakon zaustavljanja/
pauze

/

Prijelaz na sljedeće 
poglavlje, zapis, MP3/
WMA/JPEG/DivX 
datoteku ili scenu



Prijelaz na prethodne 
MP3/WMA/JPEG 
datoteke



Prijelaz na prethodno 
poglavlje, zapis, DivX 
datoteku ili scenu

 dvaput.
Kad pritisnete  jedan-
put, vraćate se na početak 
trenutnog poglavlja, zapisa 
ili scene.

Privremeno isključenje 
zvuka

MUTING
Za ponovno uključenje 
zvuka opet pritisnite istu 
tipku ili tipku VOLUME + 
za pojačanje glasnoće.

Zaustavljanje reproduk-
cije i vađenje diska



Brzo pronalaženje odre-
đenog mjesta ubrzanom 
reprodukcijom unaprijed 
ili unatrag (Scan)1)2)

/ ili / pri 
reprodukciji diska. Svakim 
pritiskom tipke / ili 
/ tijekom pretraži-
vanja, brzina reprodukcije 
se mijenja. Za povratak na 
normalnu brzinu, pritisnite 
. Stvarna brzina može se 
razlikovati ovisno o disku.

Usporenu reprodukciju 
(Slow-motion Play)3)

/ ili /4) u 
pauzi reprodukcije. Svakim 
pritiskom tipke / ili 
/4) tijekom usporene 
reprodukcije, brzina reproduk-
cije se mijenja. Raspoložive 
su dvije brzine. Za povratak 
na normalnu reprodukciju 
pritisnite .

Osim za JPEG slikovne datoteke.1) 

Brzine pretraživanja može se razlikovati ovisno o 2) 

disku.
Samo DVD VIDEO, DivX, VIDEO CD.3) 

Samo DVD Video: usporena reprodukcija unatrag.4) 

Napomena

Funkciju instant replay ili instant advance možda  5
nećete moći koristiti s nekim scenama.

Promjena kuta kamere ili titla

Promjena kuta kamere

Kod DVD VIDEO diskova kod kojih je prizor 
snimljen iz više kutova, možete mijenjati kut 
kamere, odnosno kut gledanja.

Svaki put kad pritisnete ANGLE tijekom 
reprodukcije, kut se mijenja.

Napomena

Ovisno o DVD VIDEO disku, ponekad nije moguće  5
promijeniti kut kamere čak i ako disk sadržava više 
kutova kamere za iste scene.

Prikaz titlova

  
Ako su na disk snimljeni titlovi, možete ih po že-
lji uključiti ili isključiti za vrijeme reprodukcije. 
Kod diskova na kojima su snimljeni višejezični 
titlovi, možete za vrijeme reprodukcije po želji 
mijenjati jezik, a možete i uključiti ili isključiti 
titlove.

Pritisnite SUBTITLE tijekom reprodukcije 
za odabir željenog jezika titla.

Napomene

Ovisno o DVD VIDEO disku, ponekad nije moguće  5
promijeniti titlove čak i ako disk sadržava titlove na 
više jezika. Možda ih također neće moći isključiti.
Titlove je moguće mijenjati ako DivX videodatoteka  5
ima ekstenziju ".AVI" ili ".DIVX" te sadrži informa-
ciju o titlu unutar iste datoteke.
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Promjena zvuka

    
Pri reprodukciji DVD VIDEO ili DATA CD/
DATA DVD diskova (s DivX videodatotekama)/ 
USB/MPEG4 snimljenim u više audioformata 
(PCM, Dolby Digital, MPEG audio ili DTS), 
moguće je promijeniti audioformat. Kod DVD 
VIDEO diskova snimljenih s višejezičnim 
zapisima, možete također odabrati željeni jezik 
dijaloga.
Kod VIDEO CD, CD, DATA CD ili DATA 
DVD diskova možete odabrati zvuk desnog ili 
lijevog kanala i možete slušati zvuk odabranog 
kanala preko desnog i lijevog zvučnika.

Pritisnite AUDIO više puta tijekom repro-
dukcije za odabir željenog audiosignala.

DVD VIDEO 
Ovisno o DVD VIDEO disku, razlikuje se 
mogućnost odabira jezika.

VIDEO CD/CD 
[Stereo] 5 : Standardni stereo zvuk.
[Mono Left]: Zvuk lijevog kanala (mono). 5
[Mono Right]: Zvuk desnog kanala (mono). 5

SVCD (samo audiozapis 1) 
[Stereo] 5 : Standardni stereo zvuk.
[Mono Left]: Zvuk lijevog kanala (mono). 5
[Mono Right]: Zvuk desnog kanala (mono). 5

SVCD (audiozapis 1-2) 
[Audio 1]: Stereo zvuk audiozapisa 1. 5
[Audio 2]: Stereo zvuk audiozapisa 2. 5

DATA CD (DivX videodatoteka)/DATA  
DVD (DivX videodatoteka)/USB/MPEG4
Izbor formata audiosignala za DATA CD/DATA 
DVD/USB/MPEG4 se razlikuje, ovisno o DivX 
videodatoteci sadržanoj na disku. Format se 
prikazuje na pokazivaču.

Napomena

Dok sustav reproducira Super VCD na kojem nije  5
snimljen audiozapis 2, neće biti nikakvog izlaza 
zvuka kad odaberete [Stereo], [Mono Left] ili [Mono 
Right].

Prikaz informacija o 
audiosignalu na disku

  
Kad pri reprodukciji pritisnete AUDIO više 
puta, na TV zaslonu prikazuje se format 
audiosignala.
Primjerice, u formatu Dolby Digital može na 
DVD biti snimljeno više signala sve od mono 
do 5.1-kanalnih. Ovisno o DVD-u, broj sni-
mljenih kanala može biti različit.

Audioformat

Audio     1/3: Dolby Digital  English
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Reprodukcija VIDEO CD diska 
s funkcijom PBC (Ver. 2.0)

(PBC Playback)

Uz funkciju PBC (Playback Control) možete 
uživati u jednostavnim interaktivnim postupcima, 
funkcijama traženja i sl.
PBC reprodukcija omogućuje interaktivnu 
reprodukciju VIDEO CD diskova pomoću 
izbornika na TV zaslonu.

Pokrenite reprodukciju VIDEO CD 1 
diska s funkcijom PBC.

Pojavi se izbornik s raspoloživim 
opcijama.

Pritisnite SHIFT + brojčane tipke za 2 
odabir broja željene stavke.

Pritisnite 3 .

Postupite prema uputama u interaktiv-4 
nom izborniku.

Pogledajte upute isporučene uz disk, budući 
da se postupci mogu razlikovati zavisno od 
VIDEO CD diska.

Povratak u prethodni izbornik
Pritisnite DVD MENU.

Poništavanje reprodukcije kod 
PBC funkcija
Pritisnite SHIFT + brojčane tipke za odabir broja 
željene stavke dok je reprodukcija zaustavljena.

Nastavak reprodukcije diska od 
mjesta na kojem je zaustavljena

(Resume Play)

  
Kad zaustavite disk, sustav memorira mjesto na 
kojem ste pritisnuli .

Tijekom reprodukcije diska pritisnite 1 
 za zaustavljanje reprodukcije.

Na TV-u se prikazuje "Press Play Key To 
Continue".

Pritisnite 2 .

Sustav započinje reprodukciju od mjesta na 
kojem ste zaustavili disk u koraku 1.

Napomene

Ovisno o mjestu zaustavljanja diska, sustav možda  5
neće nastaviti reprodukciju od točno jednakog 
mjesta.
Točka na kojoj ste zaustavili reprodukciju briše se iz  5
memorije kad:

sustav prijeđe u pripravno stanje (samo DATA CD/ –
DATA DVD).
promijenite ili resetirate postavke u izborniku  –
Setup.
promijenite razinu ograničenja reprodukcije diska. –
promijenite funkciju pritiskom tipke FUNCTION. –
odspojite mrežni kabel. –

Za VIDEO CD, CD, DATA CD ili DATA DVD,  5
sustav pohranjuje mjesto zaustavljanja reprodukcije 
za tekući disk.
Ova funkcija možda neće raditi s nekim diskovima. 5
Nastavak reprodukcije nije moguć za MP3 i WMA  5
datoteke. Osim za DivX datoteku.

Savjet

Za reprodukciju od početka diska, dvaput pritisnite  5
, zatim pritisnite .
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Razni načini reprodukcije

Programirana reprodukcija

(Program Play)

Sadržaj diska možete reproducirati u željenom 
redoslijedu određivanjem redoslijeda zapisa na 
disku kako biste izradili svoj program. Možete 
programirati najviše 20 zapisa.

Pritisnite i zadržite SHIFT + REPEAT/1 
PGM 3 sekunde.

Na zaslonu TV-a se prikaže izbornik 
Program.

CD 

Pritisnite SHIFT + brojčane tipke za 2 
odabir željenog zapisa.

Primjerice, odaberite zapis [2].
Pritisnite SHIFT + 0 + 2.

Pritisnite 3 /// za odabir [Start] za 
reprodukciju programa.

Isključenje kontrolnog izbornika
Pritisnite SHIFT + REPEAT/PGM dok se prozor 
s postavkama za program ne prikazuje na TV 
zaslonu, ili odaberite [Exit] u koraku 3.

Napomena

Kad zaustavite reprodukciju programa ili odaberete  5
opciju Repeat, program se poništi.

Ponavljanje reprodukcije

(Repeat/Shuffle Play)

    
Sustav može ponavljati reprodukcija sadržaja 
diska ili USB memorijskog uređaja. Pri repro-
dukciji možete odabrati ponavljanje/reprodukciju 
slučajnim redoslijedom.

Za odabir načina reprodukcije pritisnite 1 
više puta SHIFT + REPEAT/PGM.

DVD VIDEO 
[ 5 ą Chapter]: Ponavlja tekuće poglavlje.
[ 5 ą Title]: Ponavlja tekući naslov.
[ 5 ą ALL]: Ponavlja sve naslove na disku.
[Shuffle]: Reproducira disk slučajnim  5
redoslijedom.
[ 5 ą Shuffle]: Ponavlja reprodukciju 
slučajnim redoslijedom.
[ 5 ą Off]: Ponavljanje je isključeno.

VIDEO CD/SVCD/CD 
[ 5 ą Track]: Ponavlja tekući zapis.
[ 5 ą ALL]: Ponavlja sve zapise na disku.
[Shuffle]: Reproducira disk slučajnim  5
redoslijedom.
[ 5 ą Shuffle]: Ponavlja reprodukciju 
slučajnim redoslijedom.
[ 5 ą Off]: Ponavljanje je isključeno.

DATA CD/DATA DVD 
[Shuffle]: Reproducira sve datoteke  5
slučajnim redoslijedom.
[Random]: Reproducira sve datoteke  5
nasumice.
[Single]: Reproducira tekuću datoteku. 5
[ 5 ą One]: Ponavlja tekuću datoteku.
[ 5 ą Folder]: Ponavlja tekuću mapu.
[Folder]: Ponavlja tekuću mapu. 5

Napomene

Opcije za ponavljanje reprodukcije ovise o vrsti  5
diska.
Pri reprodukciji VIDEO CD/SVCD diska primijenite  5
sljedeći postupak za isključenje funkcije PBC:

Pritisnite  –  dvaput.
Pritisnite SHIFT + željene brojčane tipke. –
Pritisnite  – .

 1

 2

 3

 4

 5

 6

 7

 8

 9

1 0

Exit Start NEXT M?

Program:Track  (01-13)

02

01

11

04

09

03

_ _
_ _
_ _

_ _
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Traženje/odabir sadržaja 
diska

Uporaba izbornika DVD diska

DVD je podijeljen na duže slikovne ili glazbene 
dijelove koji se nazivaju "naslovi". Pri reproduk-
ciji DVD diska koji sadrži nekoliko naslova, 
možete odabrati željeni naslov tipkom DVD 
TOP MENU.
Tijekom reprodukcije DVD diskova koji 
omogućuju odabir opcija kao što su jezik titlova 
i jezik dijaloga, odaberite ove opcije tipkom 
DVD MENU.

Uporaba izbornika VCD diska

Pritisnite DVD MENU.1 
Na TV zaslonu se pojavi izbornik diska.

Pritisnite SHIFT + brojčane tipke za 2 
odabir stavke koju želite reproducirati 
ili promijeniti.

Pritisnite 3 .

Traženje naslova/poglavlja/
zapisa/prizora itd.

    
DVD VIDEO disk možete pretraživati prema 
naslovu ili poglavlju, a VIDEO CD/CD/DATA 
CD/DATA DVD prema zapisu, indeksu ili pri-
zoru. Za DATA CD/DATA DVD disk ili USB 
memoriju, pretraživati možete prema mapi ili 
datoteci. Budući da naslovi ili poglavlja i zapisi 
na disku imaju jedinstveni broj, željeni naslov 
ili zapis možete odabrati upisom njegova broja. 
Ili možete potražiti određenu scenu upisom 
vremenskog koda.

Pritisnite 1  DISPLAY tijekom 
reprodukcije.

Na zaslonu TV-a se prikaže kontrolni 
izbornik.

Pri reprodukciji DVD diska. 

Pri reprodukciji VCD diska. 

Pritisnite 2 / za odabir opcije i zatim 
pritisnite .

Pritisnite SHIFT + broj za prelazak na 3 
odabranu opciju.

06/14
Off

Menu

Total  Elapsed  0:21:24

B

Track

Time Disp. Total Elapsed
Repeat

Audio
Subtitle

01/01
03/13
2CH English
English

Menu

Title  Elapsed  0:08:54

B

Title
Chapter

DVD
MENUDVD TOP

MENU

C/X/x/c,

 
DISPLAY

SHIFT

Brojčane 
tipke
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Tijekom reprodukcije CD diska 

Pritisnite 1  DISPLAY tijekom 
reprodukcije.

Na TV zaslonu se prikazuje "Select 
Track:--/--".

Pritisnite SHIFT + brojčane tipke za 2 
odabir željenog zapisa.

Reprodukcija započinje od odabranog 
zapisa.

Pri reprodukciji MP3/JPEG/DivX datoteke 

Pritisnite 1  DISPLAY tijekom 
reprodukcije.

Pritisnite SHIFT + brojčane tipke za 2 
odabir željenog zapisa.

Reprodukcija započinje od odabranog 
zapisa.

Reprodukcija MP3/JPEG/
DivX® datoteka
Prije reprodukcije MP3 datoteka, JPEG datoteka 
ili DivX datoteka uključite TV i odaberite 
videoulaz.

Pritisnite FUNCTION više puta ili 1 
pritisnite DVD/CD za odabir funkcije 
DVD/CD.

Uložite DATA CD ili DATA DVD.2 
Pojavi se popis datoteka.

Napomene

Sljedećim diskovima treba duže vrijeme za početak  5
reprodukcije.

disk snimljen s kompliciranom strukturom mapa. –
disk snimljen kao Multi Session. –
disk na koji se može još snimati (nefinalizirani  –
disk).

Ovisno o formatu datoteka, ovaj sustav neće moći  5
reproducirati neke CD-R ili CD-RW diskove.

Pritisnite 3 /// više puta za odabir 
datoteke koju želite reproducirati.

Pritisnite / više puta za listanje sadržaja 
u mapi.
Odaberite mapu i pritisnite  ili  za 
ulazak u mapu.
Odaberite ґ i pritisnite  ili  za 
povratak u korijensku mapu.

Pritisnite 4 /.

Reprodukcija započinje od odabrane 
datoteke. Odaberete li JPEG datoteku, 
započinje slide show.

\mp3\

MP3 Abcdefghijklmn 01
MP3

MP3

MP3

Abcdefghijklmn 02
Abcdefghijklmn 03
Abcdefghijklmn 04

..

x
001/015          Folder

MP3 Abcdefghijklmn 05
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Dodatne funkcije

Za Učinite sljedeće

Zaustavljanje 
reprodukcije

Pritisnite  pri reprodukciji MP3 
datoteke ili DivX datoteke.
Pritisnite DVD MENU pri reprodukciji 
JPEG datoteke.

Pauzu Pritisnite .
Pritisnite / za nastavak 
reprodukcije.

Sažetak Pritisnite  pri reprodukciji JPEG 
datoteke.

Napomene o datotekama

Sustav uključuje albume koji ne sadržavaju audioda- 5
toteke i JPEG slikovne datoteke. Kad na USB uređaju 
ima više od 648 datoteka (uključujući mape) + 2 stan-
dardne mape ("." i ".." ), maks. 300 mapa (uključujući 
"." i ".."), količina mapa koje sustav prepoznaje 
razlikuje se ovisno o konfiguraciji mapa.
Sustav može reproducirati sljedeće datoteke: 5

Datoteka Ekstenzija datoteke

MP3 datoteka ".mp3"
WMA datoteka ".wma"
JPEG slikovna datoteka ".jpg" ili ".jpeg"
MPEG ".MPG"
DivX ".DivX" ili ".AVI"

Sustav će reproducirati sve podatke s navedenim 
ekstenzijama, čak i ako oni nisu u MP3/WMA/JPEG 
formatu. Reprodukcijom tih podataka može se proiz-
vesti glasan šum koji može oštetiti vaše zvučnike. 
Sustav može reproducirati samo do dubine od 25 
mapa.

Napomene o MP3/JPEG datotekama

Sustav podržava MP3 datoteke snimljene s brzinom  5
bita od 32 do 320 kbps i frekvencijom uzorkovanja 
od 32/44,1/48 kHz za MPEG1 Audio Layer-3.
Stavite li ekstenziju ".MP3" podacima koji nisu u  5
formatu MP3, sustav ne može te podatke prepoznati 
pravilno i generirat će glasan šum koji može oštetiti 
vaš zvučnički sustav.

Napomene o DivX datotekama

Uređaj ponekad neće reproducirati DivX videoda- 5
toteku koja je bila sastavljena od dvije ili više DivX 
videodatoteka.
Uređaj ne može reproducirati DivX datoteku s više  5
od 640 (širina)  480 (visina).
Ovisno o DivX datoteci, slika može biti nejasna ili  5
zvuk može biti isprekidan.
Uređaj ne može reproducirati neke DivX datoteke  5
koje traju duže od 3 sata.

Ovisno o DivX datoteci, slika može biti nejasna ili  5
zvuk može biti isprekidan. U tom slučaju savjetujemo 
vam da kreirate datoteku s manjom brzinom bita. Ako 
je zvuk i dalje nejasan, preporuča se uporaba MP3 
audioformata. Međutim, ovaj sustav ne podržava 
format WMA (Windows Media Audio).
Zbog tehnologije kompresije koja se koristi za DivX  5
videodatoteke, između pritiska na tipku  i pojave 
slike može proći neko vrijeme.
Ovisno o DivX videodatoteci, zvuk možda neće  5
pratiti sliku na zaslonu.
Redoslijed reprodukcije može se razlikovati ovisno o  5
softveru kojim je izrađena DivX datoteka.
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Podešavanje zvuka

Odabir zvučnog ugođaja

Pritisnite EQ više puta tijekom reprodukcije 
dok se na pokazivaču ne prikaže željeni 
mod.

[FLAT] 5 : Čist zvuk bez efekata.
[CLASSIC]: Idealno za slušanje klasične  5
glazbe i gledanje koncerata s DVD diska.
[JAZZ]: Jasni srednji i visoki rasponi. Stvara  5
atmosferu kluba gdje se izvođač nalazi točno 
ispred vas. Namijenjeno slušanju jazz glazbe i 
gledanju drama.
[ROCK]: Pojačani niski i visoki rasponi za  5
izvrstan zvuk filmskih efekata i atmosfere. 
Namijenjen za akcijske filmove i rock/pop 
glazbu.

Savjet

Sustav memorira zadnji odabrani zvučni ugođaj za  5
svaku funkciju.

Pritisnite SURROUND više puta tijekom 
reprodukcije za odabir načina reprodukcije 
surround zvuka.

[Dolby VS Wide]: Pruža širu i prostraniju  5
prednju zvučnu sliku kad su dva zvučnika bli-
zu, s jednako uvjerljivo realističnim surround 
zvukom pet zvučnika kao u načinu Reference.
[Dolby VS Reference] 5 : Pruža uvjerljivo 
realističan surround zvuk pet zvučnika iz 
dvaju zvučnika gdje je prividna širina zvuka 
u prednjem području određena udaljenošću 
među dvama zvučnicima.
[Dolby VS Off]: Isključenje surround zvuka. 5

Savjet

Dolby 5 ® Virtual Speaker tehnologija je praktična nova 
alternativa sustavima s više zvučnika. Primjenom 
nove generacije tehnike omogućuje virtualni višeka-
nalni surround zvuk kroz samo dva stereo zvučnika.

Prekid zvuka

Za uključenje zvuka možete pritisnuti MUTING 
ponovno ili VOLUME +.EQ

VOLUME
+/–

SURROUND
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Funkcije tunera

Pohranjivanje radijskih 
postaja
Možete pohraniti 20 FM postaja. Tada možete 
pristupiti svakoj od tih postaja jednostavnim 
odabirom pripadajućeg programskog broja.

Pritisnite FUNCTION više puta ili FM 1 
za odabir "FM".

Pritisnite i zadržite TUNING +/– 2 2 
sekunde za početak ugađanja dok ne 
pronađete željenu radijsku postaju.

Na pokazivaču se prikazuje "SEARCH + 
ili –" dok se ne pronađe radijska postaja s 
dovoljno snažnim signalom.

Zadržite SHIFT + REPEAT/PGM 3 3 
sekunde.

Na pokazivaču trepće "P 01".

Pritisnite SHIFT + brojčane tipke za 4 
odabir programskog broja.

Pritisnite 5  za pohranu.

Savjet

Možete pritisnuti TUNING +/– u koraku 2 za ručno  5
pretraživanje radijskih frekvencija uz pomak po jedan. 
Na pokazivaču će se pojaviti trenutačna frekvencija 
(Manual Tuning).

Odabir pohranjenih 
radiopostaja

Pritisnite FUNCTION više puta ili FM 1 
za odabir "FM".

Pritisnite PRESET +/– ili SHIFT + 2 
brojčane tipke za odabir programskog 
broja.

U slučaju smetnji FM programa
Ako se tijekom slušanja FM programa čuju 
smetnje, možete odabrati mono prijem. Gubi se 
stereo efekt ali će prijem biti bolji.

Pritisnite AUDIO

[STEREO]: Stereo prijem.
[MONO]: Mono prijem.
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Uporaba RDS (Radio 
Data System) sustava
(Samo modeli za Europu)

Što je Radio Data System?

RDS (Radio Data System) je sustav usluga koja 
omogućuje radijskim postajama slanje dodatnih 
informacija zajedno s redovitim programom. 
Ovaj prijemnik omogućuje uporabu korisnih 
RDS funkcija kao što je prikaz naziva radijske 
postaje. RDS je dostupan samo za FM postaje.*

Samo neke FM postaje osiguravaju uslugu RDS i * 
to samo neke od usluga RDS. Ako niste upoznati sa 
sustavom RDS, zatražite podrobnije informacije od 
vaše lokalne radiopostaje.

Napomena

RDS možda neće ispravno raditi ako ugođena  5
postaja ne emitira ispravan RDS signal ili ako je 
prijem loš.

RDS prijem

Jednostavno odaberite FM postaju.
Kad ugodite postaju koja osigurava RDS usluge, 
na pokazivaču se pojavi naziv postaje*.

Ako nema RDS prijema, na pokazivaču se neće * 
pojaviti naziv postaje.

Prikaz naziva postaje ili 
frekvencije na pokazivaču

Pritisnite  DISPLAY.
Svakim pritiskom tipke  DISPLAY, na 
pokazivaču se izmjenjuju sljedeći prikazi.

Naziv postaje	

Ugođena frekvencija*	

Nakon nekoliko sekundi se vraća na prvotni prikaz.* 
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Control for HDMI/Vanjski audiouređaj

Uporaba funkcije Control 
for HDMI za "BRAVIA" 
Sync
Ova funkcija je raspoloživa samo na TV prije-
mnicima s "BRAVIA" Sync funkcijom.
Povezujući Sony komponente koje podržavaju 
funkciju Control for HDMI pomoću HDMI 
kabela (opcija), upravljanje se pojednostavljuje 
kako je opisano niže:

One-Touch Play (str. 25) –
System Power Off (str. 25) –
System Audio Control (str. 25) –

Control for HDMI je standard za funkcije obo-
stranog upravljanja koji koristi CEC (Consumer 
Electronics Control) for HDMI (High-Definition 
Multimedia Interface).

Funkcija Control for HDMI neće raditi u sljede-
ćim slučajevima:

Kad spojite ovaj sustav na komponentu koja  –
nije kompatibilna s funkcijom Control for 
HDMI.
Ako komponenta nema HDMI priključnicu. –

Na daljinskom upravljaču sustava postoje odgo-
varajuće tipke za upravljanje TV-om, primjerice 
TV INPUT, ONE-TOUCH PLAY, i TV /. Za 
detalje, pogledajte "Upravljanje TV-om pomoću 
isporučenog daljinskog upravljača" i pogledajte 
upute za uporabu TV-a.

Napomene

Ovisno o spojenoj komponenti, funkcija Control  5
for HDMI možda neće raditi. Pogledajte upute za 
uporabu isporučene uz komponentu.
Funkcija Control for HDMI možda neće raditi ako  5
spojite komponentu koja nije Sonyjev proizvod, čak 
i ako je ta komponenta kompatibilna s funkcijom 
Control for HDMI.

Priprema za funkciju Control 
for HDMI

(Control for HDMI)
Sustav je kompatibilan s funkcijom Control for 
HDMI. Ako je TV kompatibilan s funkcijom 
Control for HDMI, možete na sustavu podesiti 
[Control for HDMI] funkciju automatski pode-
šavanjem TV-a. Za detalje pogledajte upute za 
uporabu TV-a.

Ako TV nije kompatibilan s funkcijom Control 
for HDMI, podesite funkciju Control for HDMI 
na sustavu i TV-u ručno.

Napomena

Prikazane opcije ovise o modelu. 5

Provjerite jesu li sustav i TV spojeni 1 
pomoću HDMI kabela.

Uključite TV i pritisnite 2 / za uključenje 
sustava.

Podesite videoulaz vašeg TV-a tako da 3 
se signal iz sustava putem HDMI ulaza 
prikazuje na zaslonu TV-a.

Podesite funkciju Control for HDMI na 4 
sustavu i TV-u.

Za detalje o podešavanju sustava, pogledajte 
sljedeće korake. Za detalje o podešavanju 
TV-a, pogledajte upute za uporabu TV-a 
(Ovisno o TV-u, funkcija Control for 
HDMI može biti standardno isključena).

BRAVIA Sync

TV ?/1
ONE-TOUCH

PLAY
TV

INPUT
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Reprodukcija DVD-a jednim 
pritiskom tipke

(One-Touch Play)
Pritiskom samo na tipku ONE-TOUCH PLAY, 
TV se uključuje i podesi se za DVD ulaz, a 
sustav automatski počinje reprodukciju diska. S 
ovom funkcijom također radi funkcija System 
Audio Control.

Napomene

One-Touch Play ne radi kad pritisnete  5 .
Provjerite je li HDMI povezivanje izvedeno pravilno  5
te podesite [Control for HDMI] na [On].
Ovisno o TV-u, možda se neće reproducirati početak  5
sadržaja.
Ovisno o strukturi diska, reprodukciji će možda će  5
trebati neko vrijeme za početak.

Isključenje sustava zajedno s 
TV prijemnikom

(System Power Off)
Kad isključite TV tipkom POWER na daljinskom 
upravljaču TV-a ili TV / na daljinskom uprav-
ljaču sustava, sustav se automatski isključuje.

Napomene

Prije uporabe System Power Off funkcije, potrebno  5
je uključiti TV funkciju da bi se ostvarila veza 
između napajanja. Za detalje pogledajte upute za 
uporabu TV-a.

Uživanje u TV zvuku preko 
zvučnika ovog sustava

(System Audio Control)
Na jednostavan način možete uživati u TV 
zvuku preko zvučnika ovog sustava.
Za uporabu ove značajke, spojite sustav i TV 
prijemnik pomoću audiokabela (opcija) i HDMI 
kabela (opcija) (str. 10).

Ovisno o postavkama TV prijemnika, funkcija 
System Audio Control se automatski uključuje 
kad podesite sustav na funkciju "TV/CABLE". 
TV zvuk se reproducira preko zvučnika sustava 
i istovremeno se smanji jačina zvuka TV 
prijemnika.

System Audio Control možete koristiti na 
sljedeći način:

Dok gledate TV program te na sustavu  5
odaberete funkciju "TV/CABLE", TV zvuk 
se automatski reproducira preko zvučnika 
sustava.
Jačinu zvuka zvučnika sustava možete podesiti  5
daljinskim upravljačem TV prijemnika.
Ako isključite sustav ili na njemu podesite  5
neku funkciju koja nije "TV/CABLE", zvuk 
se reproducira preko TV zvučnika.

System Audio Control funkcijom također mo-
žete upravljati pomoću TV izbornika. Za detalje 
pogledajte upute za uporabu TV-a.

Napomene

Uključite li TV prije uključivanja sustava, zvuk s  5
TV-a se nakratko neće reproducirati.
Dok je TV u PAP modu (slika i slika), funkcija System  5
Audio Control neće raditi. Kad TV izađe iz PAP moda, 
način izlaza na TV-u se vrati na onaj prije PAP moda.
Odaberete li TV program pri DVD reprodukciji na  5
ovom sustavu, funkcija "TV/CABLE" se automatski 
podesi na izlaz TV zvuka.
Aktivirate li One-Touch Play pri gledanju TV-a,  5
aktivira se funkcija System Audio Control i isključi 
se TV zvuk.



26

1

Reprodukcija s USB 
uređaja
Možete reproducirati audiodatoteke (MP3/WMA 
datoteke)/JPEG slikovne datoteke pohranjene na 
USB uređaj (opcija) tako da spojite USB uređaj 
na ovaj sustav.
Sustav može reproducirati samo audiodatoteke 
u MP3/WMA formatu*.

Sustav ne može reproducirati datoteke sa zaštitom * 
od kopiranja (Digital Rights Management).

O kompatibilnim USB uređajima
Pri formatiranju USB uređaja, postupak izvedite 
na samom USB uređaju ili pomoću specijalizi-
ranog softvera za taj uređaj. U suprotnom može 
doći do problema kod prebacivanja iz USB 
uređaja na sustav.

Spajanje USB uređaja

Desna strana glavnog uređaja

Spojite USB uređaj na priključnicu 1  
(USB).

Pritisnite FUNCTION više puta ili priti-2 
snite USB za odabir funkcije USB.

Pritisnite 3 / više puta za odabir mape 
i zatim pritisnite .

Za više informacija o reprodukciji pogle-
dajte "Reprodukcija MP3/JPEG/DivX® 
datoteka".

Napomene

Pri spajanju USB uređaja pazite na usklađenost  5
položaja priključka s priključnicom.
Nemojte nasilu umetati USB uređaj jer ga tako  5
možete oštetiti.

Ne spajajte drugi uređaj ili predmete osim USB  5
uređaja.
Sljedeći USB uređaji/situacije mogu povećati vrijeme  5
potrebno za početak reprodukcije:

USB uređaj snimljen s kompliciranom strukturom  –
mapa.
kad su se upravo reproducirale audiodatoteke ili  –
JPEG slikovne datoteke iz druge mape.
kad na USB uređaju ima puno mapa ili datoteka. –

Za rukovanje datotekama pogledajte "Reprodukcija  5
MP3/JPEG/DivX® datoteka" (str. 19).
Za ekstenzije datoteka pogledajte na str. 20 (Napo- 5
mene o datotekama).
Ovisno o formatu datoteke, sustav neće moći izvoditi  5
reprodukciju s nekih USB uređaja.
Sustav možda neće moći reproducirati neke audioda- 5
toteke ovisno o njihovoj vrsti.
Ne spajajte sustav i USB uređaj preko USB huba. 5
Kod nekih spojenih USB uređaja, sustavu će možda  5
trebati određeno vrijeme za primjenu postupka 
izvedenog na ovom sustavu.
Ovaj sustav ne podržava nužno sve funkcije koje ima  5
spojeni USB uređaj.
Nemojte spremati druge vrste datoteka ili nepotrebne  5
mape na USB uređaj koji ima audiodatoteke, JPEG 
slikovne datoteke ili videodatoteke.
Ne može se zajamčiti kompatibilnost sa svim softve- 5
rom za kodiranje/snimanje MP3/WMA datoteka te 
USB uređajima. Nekompatibilni USB uređaji mogu 
stvarati šum ili isprekidani zvuk, ili reprodukcija s 
njih možda uopće neće biti moguća.
Prije uporabe USB uređaja, provjerite da ne sadrži  5
datoteke s virusima.

USB uređaj
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Dodatne funkcije

Korištenje izbornika za 
podešavanje
Možete izvesti različita podešavanja funkcija 
slike i zvuka.
Prikazane opcije ovise o modelu.
Standardno podešenje je podcrtano.

Pritisnite SETUP dok je reprodukcija 1 
zaustavljena.

Pojavi se izbornik Setup.

Pritisnite 2 / za odabir jedne od opcija 
izbornika Setup, zatim pritisnite .

Pritisnite 3 / za odabir opcije za po-
dešavanje, zatim pritisnite  ili .

Odaberite podešenje koje želite 4 
promijeniti te pritisnite  za potvrdu 
i vratite se na prethodno odabranu 
stavku.

Upute i objašnjenja opcija navedeni su na 
sljedećim stranicama. Ako je opcija u izbor-
niku zatamnjena, to znači da trenutačno nije 
raspoloživa ili je nije moguće promijeniti.

Pritisnite SETUP za isključenje 5 
izbornika.

Napomena

Ako ne možete otvoriti [Preference Page], pritisnite  5
SETUP za izlazak iz izbornika. Zatim dvaput priti-
snite  prije ponovnog pritiska tipke SETUP.

Odabrana funkcija Funkcije podešavanja

Odabrano podešenje Opcije

FUNCTION 

SHIFT

 
DISPLAY

C/X/x/c,

TV ?/1

SETUP

General Setup Page

TV Display

OSD Lang
Control for HDMI

Screen Saver

Last Memory

16:9

ENG

On

On

On

4:3 Letter Box

16:9

4:3 Pan Scan

Auto Standby On

-- --

16:9

        Audio Setup Page

HDMI Audio All

-- --

Go To Audio Setup Page

Video Setup Page

Progressive

HDMI Resolution
DivX VOD

-- --

Go To Video Setup Page

Preference Page

TV Type

Audio
Subtitle

Disc Menu

Parental

PAL

ENG

ENG

ENG

Default

-- --

Go To Preference Page

Password Setup Page

Password

-- --
Change

Change Password



28

General Setup Page

[TV Display] 
Možete odabrati format slike priključenog TV 
prijemnika.
[16:9]: Odaberite ovo kad spajate na TV 
prijemnik sa širokom slikom (wide-screen) ili 
na TV prijemnik s funkcijom širokog zaslona 
(wide mode).

[4:3 Letter Box]: Odaberite ovo podešenje kad 
na uređaj spojite TV prijemnik sa zaslonom for-
mata 4:3. Prikazuje široku sliku na kojoj se vide 
pruge na gornjem i donjem dijelu zaslona.

[4:3 Pan Scan]: Odaberite ovo podešenje kad na 
uređaj spojite TV prijemnik sa zaslonom formata 
4:3. Prikazuje široku sliku na cijelom zaslonu 
tako da je dio slike koji ne stane automatski 
odrezan.

[OSD Lang] (On-Screen Display) 
Možete odabrati jezik izbornika na zaslonu 
TV-a.

[Control for HDMI] 
Ta funkcija je raspoloživa kad spojite sustav i 
TV koji podržavaju funkciju Control for HDMI 
pomoću HDMI kabela.

[On]: Možete upravljati komponentama koje su 
povezane HDMI kabelom.
[Off]: Isključeno.

[Screen Saver] 
Screen saver sprečava oštećenja TV zaslona 
onemogućavanjem dugotrajnog prikaza 
zaustavljene slike.

[On]: Uključuje screen saver na TV-u kad je 
sustav zaustavljen, u pauzi, bez diska ili u modu 
izbacivanja diska duže od 15 minuta.
[Off]: Funkcija Screen Saver ne radi.

[Last Memory] 
Sustav pohranjuje mjesta zaustavljanja diska i 
nastavlja reprodukciju kod sljedećeg ulaganja 
istog diska.

[On]: Sustav memorira podešenja za nastavak 
reprodukcije.
[Off]: Sustav ne memorira podešenja za nastavak 
reprodukcije. Reprodukcija se nastavlja s istog 
mjesta samo za disk koji se trenutno nalazi u 
uređaju.

Napomena

Kad se popuni memorija nastavka reprodukcije  5
prijašnjeg diska, izbrisat će se podatak za prvi disk.

[Auto Standby] 
Možete podesiti pripravno stanje.

[On]: Automatski uključuje pripravno stanje 
kad je sustav zaustavljen, u pauzi, bez diska ili 
u modu izbacivanja diska duže od 30 minuta.
[Off]: Automatski prelazak u pripravno stanje 
je isključen.
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Audio Setup Page

Odaberite podešenje ovisno o priključenom TV 
prijemniku.

[HDMI Audio] 
To podešavanje je potrebno samo ako za pove-
zivanje koristite priključnicu HDMI OUT.

[Off]: Isključuje HDMI izlaz zvuka. Zvuk mo-
žete i dalje slušati putem sustava zvučnika.
[All]: HDMI audio izlaz bit će jednak kao i audio 
signal koji se reproducira. Ako audio format 
koji se reproducira nije podržan, audio izlaz se 
automatski mijenja na PCM.
[PCM]: Downmix audiosignala u linear-PCM 
(2-kanalni).

Video Setup Page

[Progressive] 
Možete podesiti progressive signal koji se 
emitira iz priključnice VIDEO OUT.

[On]: Uključenje progressive scan moda. 
Pročitajte upute za uporabu TV prijemnika i 
potvrdite postupak pritiskom na OK.
[Off]: Isključenje progressive scan moda.

[HDMI Resolution] 
Možete odabrati vrstu videosignala koji izlazi iz 
HDMI OUT priključnice.

[Auto]: Sustav šalje optimalni videosignal za 
spojeni TV.
[480p]: Sustav šalje 720  480p* videosignale.
[576p]: Sustav šalje 720  576p* videosignale.
[720p]: Sustav šalje 1280  720p* 
videosignale.
[1080i]: Sustav šalje 1920  1080i* 
videosignale.
[1080p]: Sustav šalje 1920  1080p* 
videosignale.

i: interlace, p: progressive* 

[DivX VOD] 
[]: Prikaz DivX® registracijskog koda.

Savjet

Unesite DivX registracijski kôd ovog uređaja kad  5
unajmljujete ili kupujete videosadržaje s  
www.divx.com/vod. DivX video sadržaji koji su 
unajmljeni ili kupljeni putem DivX® VOD (Video 
On Demand) servisa mogu se reproducirati samo na 
uređaju za kojeg su registrirani.

Preference Page

[TV Type] 
Odaberite sustav boja u skladu sa spojenim TV 
prijemnikom. Time se omogućuje reprodukcija 
različitih vrsta diskova (PAL ili NTSC disk) na 
ovom sustavu.

[PAL]: Za TV prijemnik s PAL sustavom.
[Multi]: Za TV prijemnike koji podržavaju i 
PAL i NTSC.
[NTSC]: Za TV prijemnik s NTSC sustavom.

[Audio] 
Odabir preferiranog jezika dijaloga za DVD-ove 
s više zvučnih zapisa.

[Subtitle] 
Možete odabrati jezik titla snimljenog na DVD 
VIDEO disk.

[Disc Menu] 
Možete odabrati željeni jezik prikaza izbornika 
diska.

Napomena

Ako odabrani jezik dijaloga/titla/izbornika diska nije  5
raspoloživ na DVD-u, umjesto njega će se koristiti 
početno podešeni jezik diska.

[Parental] 
Ta funkcija omogućuje ograničenje reprodukcije 
DVD-ova na kojima je podešeno ograničenje. 
Scene se mogu blokirati ili zamijeniti drugim 
scenama.

Pritisnite 1 / za odabir razine ograni-
čenja (1 – 8) i zatim pritisnite .

Unesite 6-znamenkastu zaporku.2 
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[Default] 
Ta opcija omogućuje resetiranje svih opcija 
izbornika i vaših vlastitih postavki na tvornička 
podešenja, osim vaše zaporke za [Password] i 
[Parental].
Pritisnite  za potvrdu resetiranja.

Password Setup Page

[Zaporka] 
Standardna zaporka je "000000". Za promjenu 
zaporke:

Pritisnite "SHIFT + 000000" ili vaša 1 
zadnja podešena 6-znamenkasta 
zaporka u "Old Password".

Pritisnite SHIFT + nova 6-znamenkasta 2 
zaporka u "New Password".

Pritisnite SHIFT + nova 6-znamenkasta 3 
zaporka ponovno u "Confirm PWD" za 
potvrdu.

Pritisnite OK za izlazak iz izbornika.4 

Funkcija Sleep Timer
Moguće je programirati sustav za isključenje u 
određeno vrijeme kako biste mogli zaspati uz 
glazbu.

Pritisnite SHIFT + SLEEP.

Svakim pritiskom te tipke, prikaz minuta (vrije-
me do isključenja) izmjenjuje se na pokazivaču 
na sljedeći način:

Na pokazivaču se odbrojava 20 sekundi.

Provjera preostalog vremena
Zadržite SHIFT + SLEEP 3 sekunde. Na poka-
zivaču ćete moći vidjeti preostalo vrijeme do 
isključenja sustava.

Isključenje funkcije Sleep Timer
Pritisnite SHIFT + SLEEP više puta dok se na 
pokazivaču ne prikaže "OFF".

t t
R                                         r
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Prikaz informacija o 
disku

    

Provjera vremena reprodukcije 
i preostalog vremena na 
pokazivaču

Možete provjeriti vrijeme reprodukcije i 
preostalo vrijeme za tekući naslov, poglavlje 
ili zapis.

Pritisnite SHIFT + TIME više puta.

Svakim pritiskom tipke SHIFT + TIME tijekom 
reprodukcije s diska, na pokazivaču se izmje-
njuju prikazi:
    ...    ...

CD disk 
[Single Remain]: Preostalo vrijeme tekućeg 	

zapisa.
[Total Elapsed]: Vrijeme reprodukcije tekućeg 	

diska.*
[Total Remain]: Preostalo vrijeme tekućeg 3	

diska.*
[Single Elapsed]: Vrijeme reprodukcije 4	

tekućeg zapisa.

VIDEO CD (s PBC funkcijama) 
[Single Elapsed]: Vrijeme reprodukcije 	

tekućeg zapisa.
[Single Remain]: Preostalo vrijeme tekućeg 	

zapisa.
[Display Off]: Bez prikaza.3	

VIDEO CD (bez PBC funkcija) 
[Single Elapsed]: Vrijeme reprodukcije 	

tekućeg zapisa.
[Single Remain]: Preostalo vrijeme tekućeg 	

zapisa.
[Total Elapsed]: Vrijeme reprodukcije tekućeg 3	

diska.*
[Total Remain]: Preostalo vrijeme tekućeg 4	

diska.*
[Display Off]: Bez prikaza.5	

DVD 
[Title Elapsed]: Vrijeme reprodukcije tekućeg 	

naslova.
[Title Remain]: Preostalo vrijeme tekućeg 	

naslova.
[Chapter Elapsed]: Vrijeme reprodukcije 3	

tekućeg poglavlja.
[Chapter Remain]: Preostalo vrijeme tekućeg 4	

poglavlja.
[Display Off]: Bez prikaza.5	

Napomena

Ako MP3 datoteka ima ID3 tag, sustav će prika- 5
zati naslov, izvođača i naziv albuma iz ID3 tag 
informacija.
Sustav podržava ID3 ver. 1.0/1.1/2.2/2.3.

Kad je odabran Shuffle način ponavljanja reproduk-* 
cije, neće biti prikaza Total. Također, prijeđete li na 
Shuffle dok se koristi Total, prikaz vremena će se 
vratiti na Single Elapsed.
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Dodatne informacije

Mjere opreza
O izvorima napajanja

Odspojite utikač iz zidne (mrežne) utičnice ako sustav  5
nećete upotrebljavati duže vrijeme. Pri odspajanju 
povlačite utikač, a ne kabel.

O postavljanju
Postavite sustav na mjesto na kojem je osigurano  5
dovoljno prozračivanje kako u unutrašnjosti sustava 
ne bi došlo do nakupljanja topline.
Ako je glasnoća povišena duže vrijeme, kućište  5
sustava se zagrije. Pojava ne predstavlja kvar. Među-
tim, nemojte dirati kućište. Ne postavljajte uređaj u 
skučene prostore gdje je slabije prozračivanje pa se 
uređaj može pregrijati.
Nemojte na uređaj stavljati nikakve predmete koji bi  5
mogli zakloniti ventilacijske otvore na njemu. Sustav 
je opremljen pojačalom snage. Ako su ventilacijski 
otvori na uređaju zaklonjeni, može doći do pregrija-
vanja te do kvara.
Ne postavljajte uređaj na mekane podloge, primjerice,  5
na tepihe, niti u blizini tkanina, primjerice, zavjesa, 
koji bi mogli blokirati otvore za hlađenje.
Nemojte stavljati sustav na mjesta u blizini izvora  5
topline poput radijatora i kanala za dovod vrućeg 
zraka, ili na mjesta koja se nalaze pod izravnim 
utjecajem sunčevih zraka, prekomjerne prašine ili 
mehaničkih udara.
Nemojte postavljati sustav u nagnuti položaj. Dizaj- 5
niran je samo za rad u vodoravnom položaju.
Sustav i diskove držite što dalje od opreme sa snažnim  5
magnetima, kao što su mikrovalne pećnice ili veliki 
zvučnici.
Ne postavljajte teške predmete na sustav. 5

O radu uređaja
Ako unesete sustav iz hladnog na toplo mjesto, ili  5
ako je postavljen u veoma vlažnom prostoru, na 
lećama unutar glavnog uređaja može se kondenzirati 
vlaga. Ako dođe do toga, sustav možda neće pravilno 
raditi. U tom slučaju, uklonite disk i ostavite sustav 
uključen oko pola sata dok vlaga ne ispari.
Prije premještanja sustava izvadite disk. U protivnom  5
bi se disk mogao oštetiti.
Ako upadne bilo kakav predmet u uređaj, odspojite  5
ga iz utičnice i odnesite na provjeru u servis prije 
nastavka uporabe.

O podešavanju glasnoće
Ne pojačavajte glasnoću tijekom slušanja dijela  5
s veoma niskom razinom ulaznog signala ili bez 
audiosignala. U protivnom se zvučnici mogu oštetiti 
pri iznenadnoj reprodukciji glasnih dijelova.

Čišćenje
Očistite kućište, prednju ploču i kontrole mekom  5
krpom koju je potrebno navlažiti u otopini blagog 
sredstva za pranje. Nemojte koristiti sredstva koja 
bi mogla ogrepsti površinu, primjerice, prašak za 
ribanje ili otapala poput alkohola ili benzina.
Ako imate bilo kakvih pitanja ili problema vezanih 
uz sustav, molimo obratite se najbližem Sony 
prodavatelju.

O diskovima za čišćenje, sredstvima 
za čišćenje diskova/leća

Nemojte koristiti diskove za čišćenje niti sredstva za  5
čišćenje diskova/leća (uključujući i one u tekućem 
obliku i u obliku spreja). To može uzrokovati kvar 
uređaja.

O bojama TV slike
Ako zvučnici uzrokuju nepravilan prikaz boja na za- 5
slonu TV prijemnika, odmah isključite TV prijemnik 
te ga uključite nakon 15 do 30 minuta. Ako su boje i 
dalje neispravno prikazane, odmaknite zvučnike od 
TV prijemnika.

VAŽNA NAPOMENA
Oprez: Sustav ima mogućnost beskrajnog prikaza 
zadržane ("zamrznute") videoslike ili prikaza 
izbornika na zaslonu vašeg televizora. Ako ostavite 
prikaz zadržane slike ili izbornika na zaslonu vašeg 
TV prijemnika tijekom dužeg vremenskog perioda, 
to može prouzročiti trajno oštećenje TV zaslona. 
Posebno su osjetljivi projekcijski TV prijemnici.

O prenošenju sustava
Prije premještanja sustava izvadite disk iz ulož-
nice i odspojite mrežni kabel iz zidne utičnice.
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Napomene o diskovima
O rukovanju diskovima

Kako bi disk ostao čist, držite ga za rub. Ne  5
dodirujte površinu.
Nemojte lijepiti papir ili vrpce na disk. 5

Ne izlažite disk izravnom sunčevom svjetlu i  5
izvorima topline, primjerice dovodima toplog 
zraka, niti ga ostavljajte u autu koji je parkiran 
na izravnom sunčevom svjetlu, jer može doći 
do značajnog porasta temperature u autu.
Nakon reprodukcije, pohranite disk u pripada- 5
juću kutiju.

Čišćenje
Prije reprodukcije očistite disk krpom. 5
Obrišite disk od središta prema rubu.

Ne koristite otapala poput benzina, razrjeđivača,  5
komercijalno nabavljivih čistača za diskove/
leće, niti anti-statičke sprejeve namijenjene 
vinilnim pločama.

Sustav može reproducirati samo standardne 
okrugle diskove. Uporaba diskova koji nisu 
ni standardni ni okrugli (primjerice, u obliku 
razglednice, srca ili zvijezde) može uzrokovati 
kvarove na uređaju.

Nemojte upotrebljavati diskove koji na sebi 
imaju pričvršćene komercijalne dodatke kao što 
su naljepnice ili prstenovi.
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U slučaju problema
Ako iskusite neke od sljedećih poteškoća tijekom uporabe uređaja, prije nego što odnesete sustav na 
servis, proučite ove upute jer vam one mogu pomoći u rješavanju problema. Ako su problemi i dalje 
prisutni, obratite se najbližem Sony prodavatelju.
Ako serviser zamijeni neke dijelove pri popravku, možete zadržati te dijelove.

Napajanje

Simptom Rješenje

Uređaj se ne uključuje. Provjerite je li kabel napajanja čvrsto spojen. 5
Kad sustav ne prepoznaje USB 
uređaj.

Uklonite USB uređaj iz priključnice  5  (USB). Provjerite da nema problema s 
USB uređajem.

Slika

Simptom Rješenje

Nema slike. Kabeli za videopovezivanje nisu spojeni čvrsto. 5
Kabeli za videopovezivanje su oštećeni. 5
Glavni uređaj nije spojen na odgovarajuću ulaznu priključnicu TV-a (str. 10). 5
Nije odabran videoulaz TV prijemnika te nije moguć prikaz slike. 5
Provjerite izlazni signal sustava (str. 10). 5
Podesili ste format progressive ali vaš TV ne može prihvaćati signal u  5
progressive formatu. U tom slučaju vratite postavku na format interlace 
(standardna postavka).
Čak i ako vaš TV podržava signale formata progressive (525p/625p), slika se  5
možda neće prikazivati pravilno kad odaberete format progressive. U tom slučaju 
vratite postavku na format interlace (standardna postavka).
Odspojite i ponovo čvrsto spojite kabel. 5
Glavni uređaj je spojen s ulaznim uređajem koji nije HDCP (High-bandwidth  5
Digital Content Protection) kompatibilan (str. 10).
Ako se za videoizlaz koristi priključnica HDMI OUT, promijenite vrstu video- 5
signala koji izlazi iz HDMI OUT priključnice. To može riješiti problem. Spojite 
TV i glavni uređaj pomoću videopriključnica koje nisu HDMI OUT te prebacite 
ulaz TV prijemnika na spojeni videoulaz tako da možete vidjeti izbornike na 
zaslonu. Promijenite izlazni videosignal na HDMI OUT priključnici te ponovo 
prebacite ulaz TV prijemnika na HDMI. Ako se slika ponovno ne prikaže, 
ponovite postupak i isprobajte druge mogućnosti.
Podesili ste [Progressive] u [Video Setup Page] na [On] (str. 29) iako vaš TV ne  5
može prihvaćati progressive signal. U tom slučaju podesite na [Off].

Pojavljuju se smetnje u slici. Disk je zaprljan ili oštećen. 5
Ako izlazni videosignal prolazi do TV-a kroz videorekorder, na kvalitetu slike  5
može utjecati signal zaštite od kopiranja koji se primjenjuje kod nekih DVD 
programa. Ako problemi postoje i kad glavni uređaj spojite izravno na TV, 
pokušajte ga spojiti na videoulaz TV-a (str. 10).

Iako je u izborniku [General 
Setup Page] podešena opcija 
[TV Display], slika ne ispunjava 
zaslon.

Format slike je podešen na disku. 5
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Simptom Rješenje

Boje na TV ekranu nisu  
prikazane pravilno.

Prednji zvučnici ovog sustava su magnetski oklopljeni kako bi se spriječio proboj 
magnetnog polja. Međutim, moguć je određeni proboj budući da se koristi magnet 
velike snage. U tom slučaju provjerite sljedeće:

Ako se zvučnici koriste pored TV prijemnika s katodnom cijevi ili projektora,  5
odmaknite ih najmanje 0,3 m.
Ako su boje i dalje prikazane nepravilno, odmah isključite TV prijemnik te ga  5
uključite nakon 15 do 30 minuta.
Počnu li zvučnici zavijati, odmaknite ih od TV prijemnika. 5
Ne stavljajte predmete s magnetima (magnetske zatvarače na postolju za TV,  5
medicinske uređaje, igračke itd.) pored zvučnika.

Odabrano je krivo podešenje za 
TV Type (PAL/Multi/NTSC).

TV Type se može resetirati na sljedeći način.
Pritisnite 1.  za vađenje diska (u modu bez diska).
Pritisnite 2.  DISPLAY.
Pritisnite 3. .

TV Type će se resetirati.

Zvuk

Simptom Rješenje

Nema zvuka. Kabel zvučnika nije spojen čvrsto. 5
Ako se na pokazivaču pojavi "MUTING", pritisnite MUTING na daljinskom  5
upravljaču.
Sustav se nalazi u stanju pauze ili usporene reprodukcije. Pritisnite  5  za 
povratak na normalnu reprodukciju.
U tijeku je pretraživanje diska. Pritisnite  5  za povratak na normalnu 
reprodukciju.
Komponenta spojena na HDMI OUT priključnicu ne podržava format audiosi- 5
gnala. U tom slučaju, u izborniku [Audio Setup Page] nemojte podesiti [HDMI 
AUDIO] na [Off] (str. 29).

Zvuk se ne emitira iz HDMI 
OUT priključnice.

Nemojte podesiti [HDMI AUDIO] u [Audio Setup Page] na [Off] (str. 29). 5
HDMI OUT priključnica je spojena na DVI (Digital Visual Interface) uređaj  5
(DVI (Digital Visual Interface) priključnice ne primaju audiosignale).
Pokušajte sljedeće:  5  Isključite i ponovno uključite sustav.  Isključite i po-
novno uključite spojenu opremu. 3 Odspojite i ponovno spojite HDMI kabel.

Lijevi i desni zvuk nisu 
balansirani ili su zamijenjeni.

Provjerite jesu li zvučnici i komponente ispravno i čvrsto spojeni. 5

Čuju se jake smetnje u zvuku ili 
brujanje.

Provjerite jesu li zvučnici i komponente spojeni čvrsto. 5
Provjerite jesu li spojni kabeli odmaknuti od transformatora, motora i bar 3  5
metra udaljeni od TV prijemnika ili fluorescentne svjetiljke.
Odmaknite TV prijemnik od audiokomponenata. 5
Priključci i priključnice su zaprljani. Obrišite ih krpom navlaženom alkoholom. 5
Očistite disk. 5

Zvuk gubi stereo efekt kad re-
producirate VIDEO CD ili CD.

Podesite [AUDIO] na [Stereo] pritiskom tipke AUDIO (str. 15). 5
Provjerite je li glavni uređaj spojen na odgovarajući način. 5

Pri reprodukciji Dolby Digital, 
DTS ili MPEG zvučnih zapisa, 
teško se može čuti surround 
efekt.

Ovisno o DVD disku, izlazni signal možda neće biti u cijelosti 5.1-kanalni.  5
Može biti mono ili stereo čak i ako je zvučni zapis snimljen u Dolby Digital ili 
MPEG audioformatu.
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Rukovanje

Simptom Rješenje

Ne mogu se ugoditi radijske 
postaje.

Provjerite je li antenski kabel čvrsto spojen. Podesite antenu ili spojite vanjsku  5
antenu, ako je potrebno.
Signal radijske postaje je suviše slab (pri automatskom ugađanju). 5
Nijedna postaja nije pohranjena ili su pohranjene postaje obrisane (pri ugađanju  5
pomoću pretraživanja pohranjenih postaja). Pohranite postaje (str. 22).

Daljinski upravljač ne radi. Postoje prepreke između daljinskog upravljača i glavnog uređaja. 5
Udaljenost između daljinskog upravljača i glavnog uređaja je prevelika. 5
Daljinski upravljač nije usmjeren prema senzoru daljinskog upravljača na  5
glavnom uređaju.
Baterije u daljinskom upravljaču su istrošene. 5

Nije moguć unos broja. Pritisnite SHIFT + brojčane tipke s 2 znamenke. 5
Primjerice, za reprodukciju poglavlja/zapisa broj 5, pritisnite SHIFT + 0 + 5.

Disk se ne može reproducirati. S desne strane glavnog uređaja (uložnica diska) ostavite prostora za umetanje/ 5
vađenje diska (oko 15 cm) pri postavljanju predmeta poput zvučnika u blizinu.
Nije umetnut disk. 5
Disk je okrenut naopako. 5
Uložite disk sa stranom s naljepnicom okrenutom prema naprijed.
Disk je iskrivljen. 5
Sustav ne može reproducirati CD-ROM diskove itd. (str. 5). 5
Regionalni kôd na DVD disku ne podudara se s regionalnim kodom sustava. 5
Unutar glavnog uređaja se kondenzirala vlaga koja može oštetiti leće. Izvadite  5
disk i ostavite glavni uređaj uključen približno pola sata.

Nije moguće reproducirati MP3 
datoteku.

DATA CD nije snimljen u MP3 formatu koji je u skladu s ISO 9660 Level 1/ 5
Level 2 ili Joliet standardima.
DATA DVD nije snimljen u MP3 formatu koji odgovara standardu UDF  5
(Universal Disk Format).
MP3 datoteka nema ekstenziju ".MP3". 5
Podaci nisu formatirani u MP3 formatu iako datoteka ima ".MP3" ekstenziju. 5
Podaci nisu MPEG1 Audio Layer 3 datoteke. 5
Sustav ne može reproducirati audiozapise u MP3PRO formatu. 5

Nije moguće reproducirati JPEG 
slikovnu datoteku.

DATA CD nije snimljen u JPEG formatu koji je u skladu s ISO 9660 Level 1/ 5
Level 2 ili Joliet standardima.
DATA DVD nije snimljen u JPEG formatu koji odgovara standardu UDF  5
(Universal Disk Format).
Datoteka nema ekstenziju ".JPEG" ili ".JPG". 5
Slika je veća od 2408 (širina)  5  1536 (visina) u normalnom prikazu ili s više od 
15 000 000 točaka u progresivnom JPEG prikazu, koji se uglavnom koristi na 
internetu.
Slika nije prilagođena zaslonu (te slike su smanjene). 5
DATA CD/DATA DVD sadržava DivX videodatoteku. 5

Nije moguće reproducirati DivX 
videodatoteku.

Datoteka nije kreirana u DivX formatu. 5
Datoteka nema ekstenziju ".AVI" ili ".DIVX". 5
DATA CD/DATA DVD nije snimljen u DivX formatu koji je u skladu s ISO  5
9660 Level 1/Level 2 ili Joliet/UDF standardima.
DivX videodatoteka ima razlučivost veću od 720 (širina)  5  576 (visina).
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Simptom Rješenje

Naziv mape/zapisa/datoteke se 
ne prikazuje pravilno.

Uređaj može prikazati samo brojke i slova engleske abecede. Drugi znakovi se  5
prikazuju kao [ _ ].

Disk se ne reproducira od 
početka.

Odabrana je funkcija Program Play, Shuffle Play ili Repeat Play. 5
Odabran je nastavak reprodukcije – Resume. 5
Dok je uređaj zaustavljen, pritisnite  i zatim započnite reprodukciju (str. 16).
Način zaustavljanja Program reprodukcije. 5
Dvaput pritisnite .
Način zaustavljanja Shuffle reprodukcije. 5
Dvaput pritisnite .

Uređaj automatski započinje 
reprodukciju diska.

DVD sadrži funkciju automatske reprodukcije 5

Reprodukcija se automatski 
zaustavlja.

Neki diskovi mogu sadržavati signal automatske pauze. Tijekom reprodukcije  5
takvog diska sustav zaustavlja reprodukciju kad prepozna takav signal.

Nije moguće zaustavljanje, pre-
traživanje, usporena reprodukcija 
ili ponavljanje reprodukcije.

Ovisno o disku, neke od gore navedenih funkcija možda neće biti dostupne.  5
Pogledajte upute za uporabu.

Na TV zaslonu se ne pojavljuju 
poruke na željenom jeziku.

U izborniku Setup, pod opcijom [General Setup Page] kod funkcije [OSD Lang]  5
odaberite jezik prikaza poruka na TV zaslonu (str. 28).

Jezik dijaloga na disku se ne 
može promijeniti.

DVD ne sadrži višejezične titlove. 5
Na DVD disku je onemogućena promjena jezika dijaloga. 5

Nije moguća promjena jezika 
titlova.

Reproducirani DVD ne sadrži višejezične titlove. 5
Na DVD disku je onemogućena promjena jezika titla. 5

Nije moguće isključiti titl. Na DVD disku je onemogućeno isključenje titla. 5
Nije moguća promjena kuta 
kamere.

Na DVD nisu snimljeni prizori iz više kutova (str. 14). 5
Na DVD disku je onemogućena promjena kuta. 5

Disk se ne može izvaditi i na po-
kazivaču se pojavi "LOCKED".

Obratite se Sony prodavatelju ili ovlaštenom Sony servisu. 5

Sustav ne radi pravilno. Odspojite mrežni kabel iz zidne utičnice i ponovno priključite nakon nekoliko  5
minuta.

Funkcija Control for HDMI ne 
radi.

Podesite [Control for HDMI] u [General Setup Page] na [On] (str. 28). 5
Uvjerite se da je spojena komponenta kompatibilna s funkcijom [Control for  5
HDMI].
Provjerite je li mrežni kabel spojene komponente čvrsto spojen. 5
Provjerite podešenje funkcije Control for HDMI na spojenoj komponenti.  5
Pogledajte upute za uporabu isporučene uz komponentu.
Ako promijenite HDMI spoj, spojite i odspojite kabel napajanja ili ako se prekine  5
napajanje, u izborniku [General Setup Page] podesite [Control for HDMI] na 
[Off], zatim u izborniku [General Setup Page] podesite [Control for HDMI] na 
[On] (str. 28).
Za detalje, pogledajte "Uporaba funkcije Control for HDMI za "BRAVIA"  5
Sync" (str. 24).
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Simptom Rješenje

Iz sustava i TV prijemnika se ne 
čuje zvuk kod uporabe System 
Audio Control funkcije.

Podesite [HDMI Audio] u [Audio Setup Page] na [ALL] ili [PCM] (str. 29). 5
Provjerite je li priključeni TV prijemnik kompatibilan sa System Audio Control  5
funkcijom.
Za detalje, pogledajte "Uporaba funkcije Control for HDMI za "BRAVIA"  5
Sync" (str. 24).

USB uređaj

Simptom Rješenje

Koristite li USB uređaj kojeg 
sustav ne podržava?

Spojite li USB uređaj kojeg sustav ne podržava, mogu se pojaviti sljedeći  5
problemi.

Sustav nije prepoznao USB uređaj. –
Sustav ne prikazuje nazive datoteke ili mape. –
Reprodukcija nije moguća. –
Zvuk preskače. –
Čuje se šum. –
Zvuk je izobličen. –

Nema zvuka. USB uređaj nije spojen pravilno. Isključite sustav, zatim ponovno spojite USB  5
uređaj.

Zvuk je izobličen. Bit rate korišten pri enkodiranju audiodatoteka je bio nizak. Spremite na USB  5
uređaj audiodatoteke enkodirane s većom bit rate brzinom.

Čuje se šum ili zvuk preskače. Isključite sustav, zatim ponovno spojite USB uređaj. 5
Kopirajte datoteke na računalo, formatirajte USB uređaj u FAT12, FAT16 ili  5
FAT32 format i ponovo kopirajte datoteke na USB uređaj.*

Ovaj sustav podržava FAT12, FAT16 i FAT32, ali neki USB uređaji možda * 
neće podržavati sve ove FAT formate. Za detalje, pogledajte upute za uporabu 
USB uređaja ili se obratite njegovom proizvođaču.

USB uređaj ne može se spojiti na 
 (USB) priključnicu.

USB uređaj je spojen naopako. Spojite USB uređaj pravilno. 5

USB uređaj koji se je koristio na 
drugom uređaju ne radi.

Možda je snimljen u neodgovarajućem formatu. U tom slučaju, najprije pohra- 5
nite važne datoteke s USB uređaja kopiranjem na tvrdi disk računala. Zatim 
formatirajte USB uređaj u FAT12, FAT16 ili FAT32 format i ponovo prenesite 
pohranjene audiodatoteke na USB uređaj.*

Ovaj sustav podržava FAT12, FAT16 i FAT32, ali neki USB uređaji možda * 
neće podržavati sve ove FAT formate. Za detalje, pogledajte upute za uporabu 
USB uređaja ili se obratite njegovom proizvođaču.

"LOADING" se prikazuje duže 
vrijeme.

Postupak čitanja može trajati duže vrijeme u sljedećim slučajevima. 5
Na USB uređaju ima puno mapa ili datoteka. –
Struktura datoteka je vrlo komplicirana. –
Memorijski kapacitet je prevelik. –
Unutrašnja memorija je fragmentirana. –

Sony vam preporučuje da se držite sljedećih smjernica. 5
Ukupni broj mapa na USB uređaju: maks. 300 mapa (uključujući "." i ".."). –
Ukupni broj datoteka po mapi: maks. 648 datoteka (uključujući mape) + 2  –
standardne mape ("." i "..").



D
o

d
atne info

rm
acije

39

Simptom Rješenje

Pogrešni prikaz. Ponovno prenesite glazbene datoteke na USB uređaj, budući da su se podaci  5
pohranjeni na USB uređaj možda oštetili.
Ovaj sustav može prikazati samo brojeve i slova engleske abecede. Ostali  5
znakovi se neće prikazivati pravilno.

Reprodukcija ne počinje. Isključite sustav, zatim ponovno spojite USB uređaj. 5
Pritisnite  5  za početak reprodukcije.

Nije moguća reprodukcija s USB 
uređaja (audiodatoteke/JPEG 
slikovne datoteke).

Sustav ne podržava USB uređaje formatirane sa sustavom datoteka koji nije  5
FAT12, FAT16 ili FAT32.*
Nije moguća reprodukcija enkriptiranih datoteka ili datoteka zaštićenih zaporka- 5
ma itd.
MP3 datoteka nema ekstenziju ".MP3". 5
WMA datoteka nema ekstenziju ".wma". 5
Podaci nisu pohranjeni u željenom formatu. 5
MP3 datoteke u format koji nije MPEG 1 Audio Layer 3 se ne mogu  5
reproducirati.
Sustav uključuje albume koji ne sadržavaju audiodatoteke i JPEG slikovne  5
datoteke. Kad na USB uređaju ima više od 648 datoteka (uključujući mape) + 
2 standardne mape ("." i ".." ), maks. 300 mapa (uključujući "." i ".."), količina 
mapa koje sustav prepoznaje razlikuje se ovisno o konfiguraciji mapa.
JPEG slikovna datoteka nema ekstenziju ".JPG" ili ".JPEG". 5
JPEG slika je veća od 2408 (širina)  5  1536 (visina) u normalnom prikazu ili 
s više od 15 000 000 točaka u progresivnom JPEG prikazu, koji se uglavnom 
koristi na internetu.
JPEG slikovne datoteke visokim omjerom širine i visine se ne mogu  5
reproducirati.
WMA datoteke koje su u WMA DRM, WMA Lossless ili WMA PRO formatu  5
se ne mogu reproducirati.

Ovaj sustav podržava FAT12, FAT16 i FAT32, ali neki USB uređaji možda * 
neće podržavati sve ove FAT formate. Za detalje, pogledajte upute za uporabu 
USB uređaja ili se obratite njegovom proizvođaču.

Audiodatotekama ili JPEG 
slikovnim datotekama treba više 
vremena za reprodukciju od 
drugih.

Nakon što sustav očita sve datoteke s USB uređaja, sustavu može trebati više  5
vremena no obično ako je:

broj mapa ili datoteka vrlo velik. –
organizacijska struktura mapa ili datoteka vrlo komplicirana. –
memorijski kapacitet vrlo velik. –
datoteka vrlo velika. –
fizička struktura unutar memorije fragmentirana. –

Sony vam preporučuje da se držite sljedećih smjernica. 5
Ukupni broj mapa na USB uređaju: maks. 300 mapa (uključujući "." i ".."). –
Ukupni broj datoteka po mapi: maks. 648 datoteka (uključujući mape) + 2  –
standardne mape ("." i "..").
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Tehnički podaci
Općenito
Napajanje 220 V – 240 V AC, 50/60 Hz
Potrošnja Uključen: 53 W

Pripravno stanje: < 0,3 W
Pojačalo
Izlazna snaga (nazivna) 35 W + 35 W (pri 3 ohma,  

1 kHz, 1% THD)
RMS izlazna snaga (referentna)

Prednji L/Prednji R) 70 W  
(po kanalu pri 3 ohma, 1 kHz)
Subwoofer: 140 W (pri 6 
ohma, 100 Hz)

Ulazi (analogni)
TV (AUDIO IN) Osjetljivost: 1,5 V
DVD sustav
Laser: Značajke laserske diode

Trajanje emisije:  &
kontinuirano
Snaga lasera*: Manje od  &
1000 µW
Ta snaga je izmjerena na * 
udaljenosti od 200 mm od 
površine leće objektiva 
na glavi lasera s otvorom 
promjera 7 mm.

Poluvodički laser  
(DVD: l = 650 nm,  
CD: l = 790 nm)

Sustav formata signala PAL/NTSC
USB
Podržana brzina prijenosa
MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3):

32 kbps – 320 kbps
WMA: 48 kbps – 192 kbps
Frekvencije uzorkovanja
MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3):

32/44,1/48 kHz
WMA: 44,1 kHz
 (USB) priključnica:
Maksimalna struja: 500 mA

Radio (tuner)
Sustav PLL, kvarcom kontroliran 

digitalni sintetizator
FM tuner
Raspon ugađanja: 87,5 MHz – 108 MHz  

(u koracima od 50 kHz)
Antena: FM žičana antena
Antenske priključnice: 75 ohma, nesimetrično
Međufrekvencija: 10,7 MHz
Video
Izlazi VIDEO: 1 Vp-p/75 ohma

COMPONENT:  
Y: 1 Vp-p 75 ohma  
Pb/Cb, Pr/Cr: 0,7 Vp-p/ 
75 ohma
HDMI OUT: Tip A 
(19-pinski)

Glavni uređaj (HBD-F300/HBD-F310)
Dimenzije (približno) 450 mm  198 mm  103 mm 

(š/v/d)
Masa (približno) 3,1 kg
Zvučnici
Prednji zvučnici (SS-TSF300/SS-TSF310)
Sustav zvučnika Širokopojasni, bas refleksni
Zvučnička jedinica 65 mm stožasti
Nazivna impedancija 3 ohma
Dimenzije (približno) 85 mm  260 mm  90 mm 

(š/v/d)
Masa (približno) 0,5 kg
Subwoofer (SS-WSF300)
Sustav zvučnika Subwoofer, bas refleksni
Zvučnička jedinica 160 mm stožasti
Nazivna impedancija 6 ohma
Dimenzije (približno) 169 mm  300 mm  320 mm 

(š/v/d)
Masa (približno) 5,3 kg

Dizajn i tehnički podaci podložni su promjenama 
bez najave. Proizvođač ne preuzima odgovornost za 
eventualne tiskarske pogreške.
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Rječnik

HDMI (High-Definition Multimedia 
Interface)

HDMI je sučelje koje podržava i video i audio 
signale na jednoj digitalnoj vezi, omogućujući 
uživanje u visokoj kvaliteti digitalne slike i 
zvuka. HDMI specifikacija podržava HDCP 
(High-bandwidth Digital Content Protection), 
tehnologiju zaštite od kopiranja koja uključuje 
tehnologiju kodiranja digitalnih videosignala.

Interlace format (Interlaced prikaz 
slike)

Interlace format je NTSC standard za prikaz 
TV slika uz frekvenciju od 30 slika u sekundi. 
Svaka slika se prikazuje dvaput, naizmjenično 
parne i neparne linije, brzinom od 60 prikaza u 
sekundi.

Ograničenje reprodukcije (Parental 
Control)

Funkcija DVD diska koja ograničava reproduk-
ciju prema godinama korisnika zavisno od razine 
ograničenja u svakoj zemlji. Ograničenje se 
razlikuje od diska do diska; kad se aktivira, 
reprodukcija je u potpunosti onemogućena, 
prizori nasilja se preskaču ili se zamjenjuju 
drugim prizorima itd.

Progresivni format (sekvencijski 
prikaz)

Za razliku od interlace formata, progresivni 
format može prikazati 50 - 60 slika u sekundi 
prikazom svih njihovih linija (525 linija kod 
NTSC sustava). Poboljšava se ukupna kvaliteta 
slike, a fotografije, tekst i vodoravne linije djeluju 
oštrije. Taj format je kompatibilan s 525 ili 625 
progresivnim formatom.
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Dijelovi i kontrole
Za više informacija pogledajte stranice navedene u zagradama.

Glavni uređaj

Gornja strana

1

Prednja strana Desna strana

Senzor daljinskog upravljačaA	

Tipka B	  (reprodukcija)

Tipka C	  (zaustavljanje)

Tipka FUNCTIOND	

Tipke VOL +/–E	

PokazivačF	

Tipka G	 / (uključeno/pripravno stanje)

Tipka H	  (vađenje)

Priključnica I	  (USB)

Uložnica diskaJ	
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Daljinski upravljač

ABECEDNI REDOSLIJED OPIS TIPAKA

A – L M – Z

ANGLE E (14)
AUDIO  (15)
AUDIO IN  (11, 12)
DVD/CD  (12, 13, 19)
DVD MENU  (16, 18, 20)
DVD TOP MENU  (18)
EQ D (21)
FM  (8, 12, 22, 23)
FUNCTION C (12, 13, 19, 22, 
26)

MUTING F (13, 14, 21)
ONE-TOUCH PLAY  (24, 25)
PRESET +/– H	 (22)
REPEAT/PGM  (22)
SETUP  (12, 27)
SHIFT  (13, 16, 17, 18, 19, 20, 
22, 27, 30, 31)

SLEEP E (30)
SUBTITLE  (13, 14)
SURROUND  (21)
TIME  (31)
TUNING +/– I	 (22)
TV/CABLE  (11, 25)
TV INPUT  (24)
USB B (26)
VOLUME +/– G (13, 14, 21)

Brojčane tipke 
		B			C			D	  
(13, 16, 17, 18, 19, 20, 22, 27, 30,  
31)
/ (uključeno/pripravno stanje) A  
(13)

TV / (uključeno/pripravno stanje)  


////  (12, 17, 18, 19, 22, 
26, 27, 29)
/ 	H (14)
/ 	I (14)
/ 	I (14)
 (reprodukcija)  (14, 20)
 (zaustavljanje) J (14, 20)
 (pauza)  (14, 20)
 DISPLAY  (12, 18, 19, 23,  
27)

Tipke * , AUDIO, AUDIO 
IN i VOLUME +/- imaju 
ispupčenje.
Ova ispupčenja služe kao 
referentne točke pri uporabi 
sustava.
Pritisnite SHIFT + brojčane * 
tipke,  SLOW ili SLOW 
 pri uporabi njihovih 
funkcija.
Tipke TV INPUT, ONE-* 
TOUCH PLAY, TV / 
funkcioniraju samo sa Sony 
TV prijemnicima.
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